
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

D IPO - TRINDADE 

TRINDADE – BOLHÃO  A C E F 
Itinerário Difícil / Hard Itinerary 

Hop off / Hop on Bolhão 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 
3 

4 

5 

8 

10 

11 

12 

7 

13 

14 15 

16 17 

18 
19 

20 

21 

9 

6 

   Pontos de Interesse | 

Points of Interest 

Comes & Bebes | Food 

& Drinks 

 Glimpse 

 

 



PT  EN 

 

Capela das Almas  

 

Chapel of Souls  

A Capela das Almas foi construída nos 
princípios do séc. XVIII. Em 1929, foi 
revestida no exterior com 15.947 azulejos 
que representam os passos da vida de S. 
Francisco de Assis e de Santa Catarina. 
 
https://www.guiadacidade.pt/pt/poi-capela-
das-almas-15378  

 The Chapel of Souls was built at the 
beginning of the century. XVIII. In 1929, it 
was coated abroad with 15.947 tiles 
representing the steps of the life of St. 
Francis of Assisi and St. Catherine. 
 
https://www.guiadacidade.pt/pt/poi-capela-
das-almas-15378 

 

 

Bolhão  

 

Bolhão 

O Mercado do Bolhão foi construído em 
1850 e foi classificado como imóvel de 
interesse público em fevereiro de 2006. O 
edifício caracteriza-se pela sua 
monumentalidade, própria da arquitetura 
neoclássica. 
 
http://www.visitporto.travel/Visitar/Paginas/v
iagem/DetalhesPOI.aspx?POI=1393 

 

 The Bolhão Market was built in 1850 and 
was classified as a property of public 
interest in February 2006. The building is 
characterized by its monumentality, typical 
of neoclassical architecture. 
 
http://www.visitporto.travel/Visitar/Paginas/
viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=1393 

 

 

Casa Chinesa  

 

Chinese House 

Aberta desde 1941 a Casa Chinesa oferece 
uma variedade de produtos, desde chás, 
compotas, queijos, presuntos, enchidos, 
bacalhau, caviar, trufas de ovos, licores, 
vinhos, aguardentes, espumantes e 
"Pannetone". 
 
http://www.visitporto.travel/visitar/paginas/vi
agem/DetalhesPOI.aspx?POI=155 
  

 
 

 
 
 

Open since 1941 the Chinese House offers 
a variety of products, from teas, jams, 
cheeses, hams, sausages, cod, caviar, egg 
truffles, liqueurs, wines, brandies, sparkling 
wines and "Pannetone". 
 
http://www.visitporto.travel/visitar/paginas/
viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=155  
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Casa Hortícola  

 

Horticultural House 

Inaugurada em 1921, a casa mantem o 
balcão de mármore, os móveis de madeira 
maciça, a balança, o painel de azulejo 
alusivo a caça ao javali, até o verde e branco 
originais das paredes e do teto se mantem 
iguais desde o dia de abertura. 
 
http://www.porto24.pt/pessoas/frente-
balcao-da-casa-horticola-desde-1949/ 

 
 
 

 Inaugurated in 1921, the house maintains 
the marble counter, the solid wood 
furniture, the scales, the tile panel allusive 
to wild boar hunting, until the original green 
and white walls and ceiling remain the 
same since the opening day. 
 
http://www.porto24.pt/pessoas/frente-
balcao-da-casa-horticola-desde-1949/ 

 

Mercearia do Bolhão  

 

Grocery Shop the Bolhão 

Casa Centenária em pleno Centro da 
Cidade do Porto, junto ao Mercado do 
Bolhão. Ex-libris do comércio tradicional 
portuense, especializada em bacalhau, 
vinho do Porto, queijos, enchidos, pão 
regional e outros produtos de alta qualidade. 
 
http://www.merceariadobolhao.com/ 

 Centennial House in the center of Porto 
City, next to the Bolhão Market. Ex-libris of 
the traditional Portuguese trade, 
specializing in cod, Port wine, cheese, 
sausages, regional bread and other high 
quality products 
 
http://www.merceariadobolhao.com 

 

 

Grande Hotel do Porto  

 

Oporto Grand Hotel  

Desde 1880 o Grande Hotel do Porto 
mantém o encanto do oitocentista 
harmoniosamente conjugado com 
modernidade, conforto e design intemporal. 
Já foi palco da nobreza e aristocracia, 
refúgio de espiões e cenário privilegiado de 
artistas. Eça de Queirós, quando se 
deslocava ao Porto, era o Grande Hotel que 
escolhia para a sua estada.  
 
http://www.grandehotelporto.com/pt/ 

 

 
 

Since 1880 the Grande Hotel do Porto 
maintains the charm of the nineteenth 
century harmoniously combined with 
modernity, comfort and timeless design. 
Already it was the stage of the nobility and 
aristocracy, refuge of spies and privileged 
scenery of artists. Eça de Queirós, on his 
way to Porto, was the Grand Hotel he 
chose for his stay. 
 
http://www.grandehotelporto.com/pt/ 
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Fnac & C&A  

  
Fnac & C&A 

Este edifício chamado “Galerias Palladium” 
foi criado pelo arquiteto José Marques da 
Silva e construído no ano de 1914. No 1º 
andar existe um relógio onde, de três em 
três horas saem quatro figuras 
representativas da cidade.  
 
https://casadecamilo.wordpress.com/2010/
07/23/o-relogio-das-galerias-palladium/  

 
 

 This building called “Galerias Palladium” 
was created by the architect José Marques 
da Silva and built in 1914. On the first floor 
there is a clock where, every three hours, 
four figures representing the city come out. 
 
https://casadecamilo.wordpress.com/2010/
07/23/o-relogio-das-galerias-palladium/ 

 
Livraria Latina  

 
Latina Bookshop 

Situada na Rua de Santa Catarina, foi 
fundada na década de 40 e é considerado 
um dos espaços mais emblemáticos da 
Cidade do Porto. Podemos encontrar uma 
secção outlet com uma vasta gama literária 
e diversos livros escolares.  
 
https://pt-pt.facebook.com/LEYA-na-Latina-
218118458286146/ 
 

 

 Located on Rua de Santa Catarina, it was 
founded in the 1940s and is considered one 
of the most emblematic spaces in Oporto. 
We can find an outlet section with a wide 
literary range and several school books. 
 
https://pt-pt.facebook.com/LEYA-na-
Latina-218118458286146/  

 

 
Igreja de Santo Ildefonso  

 
Church of Santo Ildefonso 

A Igreja de Santo Ildefonso é decorada por 
11.000 azulejos de 1931. No seu interior 
podemos contemplar oito belos vitrais assim 
como duas telas de estilo Barroco 
Português de grandes dimensões, 
suspensas nas paredes laterais. 
 
www.santoildefonso.org   
 
 
 
 
 
 

 The Church of Santo Ildefonso is decorated 
by 11.000 tiles from 1931. Inside we can 
contemplate eight beautiful stained glass 
windows as well as two large Portuguese 
Baroque style screens, suspended on the 
side walls. 
 
www.santoildefonso.org 
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Cinema Batalha  

 
Cinema Batalha 
 

O Cinema Batalha, situado na Praça da 
Batalha foi concebido em 1947, por Artur 
Andrade. Possui um baixo-relevo na 
fachada da autoria de Américo Braga e foi 
classificado, em 2012 como monumento de 
interesse público.  
 
https://www.facebook.com/cinebatalha/  

 
 

 The Cinema Batalha, located in Praça da 
Batalha was conceived in 1947, by Artur 
Andrade. It has a bas-relief on the facade 
by Américo Braga and was classified in 
2012 as a monument of public interest. 
 
https://www.facebook.com/cinebatalha/  

 

 

Praça da Batalha  
 

Batalha Square 

Segundo a lenda, a Praça da Batalha foi 
palco de uma batalha entra os portuenses e 
os sarracenos. Podemos contemplar um 
palacete brasonado datado de finais do 
século XVIII assim como outros pontos de 
interesse. 
 
http://www.cm-porto.pt/patrimonios/praca-
da-batalha  
 

 

 According to legend, Praça da Batalha was 
the scene of a battle between the Porto and 
the Saracens. We can contemplate a 
mansion emblazoned dating from the late 
eighteenth century as well as other points 
of interest. 
 
http://www.cm-porto.pt/patrimonios/praca-
da-batalha  

 

 

Monumento ao Rei D. João V    
 

Monument to King João V 

O monumento é uma estátua de D. Pedro V 
da autoria de Teixeira Lopes localizada no 
centro da praça da Batalha. Foi Rei de 
Portugal de 1853 a 1861.  
 
https://www.tripadvisor.com.br/LocationPho
toDirectLink-g189180-d8651121-
i171932887-Monumento_a_D_Pedro_V-
Porto_Porto_District_Northern_Portugal.ht
ml 

 
 
 
 
 

 
 

The monument is a statue of D. Pedro V by 
Teixeira Lopes, located in the center of 
Batalha square. He was King of Portugal 
from 1853 to 1861. 
 
https://www.tripadvisor.com.br/LocationPh
otoDirectLink-g189180-d8651121-
i171932887-Monumento_a_D_Pedro_V-
Porto_Porto_District_Northern_Portugal.ht
ml 
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Teatro Nacional São João  
 

The National Theater of São João 

O Teatro Nacional São João localiza-se na 
Praça da Batalha. Foi edificado em 1910 
após um incêndio em 1908. É um edifício 
clássico da autoria de Marques da Silva. 
 
http://www.tnsj.pt 
 
 
 
 

 
– Palácio dos Marqueses de Abrantes 

 

 The National Theater of São João is 
located in Praça da Batalha. It was built in 
1910 after a fire in 1908. It is a classic 
building by Marques da Silva. 
 
http://www.tnsj.pt  

 
 
 
 

 
– Palace of the Marquises of Abrantes 

 

 

Igreja da Ordem do Terço  

 

Church of the Order of the Third 

A Igreja da Ordem do Terço está localizada 
na Rua de Cimo de Vila. A sua construção 
teve início no ano de 1759, desconhecendo-
se o autor do projeto. A fachada, 
em granito lavrado, ostenta 
elementos rococó e o interior é decorado 
com estuques e talha. 
 
http://www.visitporto.travel/visitar/paginas/vi
agem/DetalhesPOI.aspx?POI=886 

 
 

 The Church of the Order of the Third is 
located on Rua de Cimo de Vila. Its 
construction began in the year 1759, 
ignoring the author of the project. The 
facade, in grained granite, features rococo 
elements and the interior is decorated with 
stucco and carving. 
 
http://www.visitporto.travel/visitar/paginas/
viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=886 
 

 

  Estação de São Bento 

 
 

 

São Bento Station 

A  Estação de São Bento é uma interface de 
caminhos-de-ferro da Linha do Minho, que 
serve a cidade do Porto. Está situada 
na Praça de Almeida Garrett, tendo como 
arquiteto portuense José Marques da Silva. 
 
http://www.visitporto.travel/visitar/paginas/vi
agem/DetalhesPOI.aspx?POI=1805 

 

 São Bento Station is a railroad interface of 
the Minho Line, which serves the city of 
Porto. It is in Praça de Almeida Garrett, with 
the Portuguese architect José Marques da 
Silva. 
 
http://www.visitporto.travel/visitar/paginas/
viagem/DetalhesPOI.aspx?POI=1805 
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Confeitaria do Bolhão 
 

 Bolhão Confectionery   

A Confeitaria do Bolhão foi fundada em 
1896. Após 10 anos de encerramento, foi 
alvo de remodelações e reabriu. Manteve a 
qualidade e tradição que a tornaram num 
dos ex-lybris da padaria e pastelaria no 
Porto. 
 
http://www.bestguide.pt/pesquisa-
bestguide/name/confeitaria-do-bolhao/ 

 

 The Confectionery of Bolhão was founded 
in 1896. After 10 years of closure, it was 
refurbished and reopened. It maintained 
the quality and tradition that made it one of 
the ex-lybris of the bakery and pastry shop 
in Oporto. 
 
http://www.bestguide.pt/pesquisa-
bestguide/name/confeitaria-do-bolhao/ 
 

 

Gelataria Amorino 

 
 

 

Amorino Ice-Cream Parlour 

Foi em 2016 que Amorino chegou à cidade 
Portuense. Na vitrine são mais de 20 os 
gelados artesanais disponíveis. Há de 
avelã, manga, café, morango, maracujá, 
coco, baunilha, pistácio, ananás, framboesa 
ou limão. 
 
https://www.facebook.com/AmorinoPorto/ 

 It was in 2016 that Amorino arrived in Porto. 
In the window are more than 20 handmade 
ice creams available. There are hazelnuts, 
mangoes, coffee, strawberry, passion fruit, 
coconut, vanilla, pistachio, pineapple, 
raspberry or lemon. 
 
https://www.facebook.com/AmorinoPorto/ 
 

 

Arcádia  

 

Arcádia 

Situada em pleno coração do Porto, a 
Arcádia assume-se como uma fábrica de 
confeitaria artesanal, mantendo a tradição 
nas suas receitas e processos de fabrico 
onde são utilizados somente produtos 
naturais selecionados.  
 
http://www.arcadia.pt/pt/  

 
 
 
 
 

Located in the heart of Oporto, Arcádia 
assumes itself as a factory of artisan 
confectionery, keeping tradition in its 
recipes and manufacturing processes 
where only selected natural products are 
used.  
 
http://www.arcadia.pt/pt/ 
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Café Majestic  
 

Majestic Coffee shop 

Inaugurado em 1921, a sua relevância 
advém da tradição do café tertúlia, onde 
várias personalidades da vida cultural e 
artística se reuniam e também da sua 
arquitetura Arte Nova. Em 2011, foi 
considerado o sexto café mais bonito do 
mundo. 
 
http://www.cafemajestic.com/pt/Utilidades/
Homepage.aspx 

 

 Opened in 1921, its relevance comes 
from the tradition of the café tertúlia, 
where several personalities of the 
cultural and artistic life met and also of 
its Arte Nova architecture. In 2011, it 
was considered the sixth most beautiful 
coffee in the world. 
 
http://www.cafemajestic.com/pt/Utilidad
es/Homepage.aspx 

 

 

Cervejaria Gazela  
 

Gazela Brewery 

A Cervejaria Gazela existe há de 50 anos na 
Batalha, mesmo ao lado do Teatro Nacional 
São João. Horário: De Segunda a Sexta do 
12:00h às 22:30h. Sábado do 12:00h às 
17:00h. Domingo encontra-se encerrado. 
Custo médio de 10 euros. 
 
https://pt-pt.facebook.com/Snack-bar-
Gazela-Cachorrinhos-da-Batalha-
141164275959366/ 

 

 The Gazela Brewery has existed for 50 
years in Batalha, right next to the São 
João National Theater. Schedule: 
Monday to Friday from 12:00 to 10:30 
p.m. Saturday from 12:00 a.m. to 5:00 
p.m. Domingo is locked up. Average 
cost of 10 euros. 
https://pt-pt.facebook.com/Snack-bar-
Gazela-Cachorrinhos-da-Batalha-
141164275959366/ 
 

 

Confeitaria A Serrana  
 

Bakery A Serrana 

A Confeitaria Serrana tem data de abertura 
em 1953 e fica localizada na Rua do 
Loureiro no número 52. Horário: De 
Segunda a Sexta das 08:00h às 19:00h e 
encerrado ao Sábado e Domingo. 
 
http://confeitariaserrana.wixsite.com/porto/o
s-nossos-doces 

 

 The Bakery Serrana has its opening 
date in 1953 and is located at Rua do 
Loureiro at number 52. Hours: Monday 
to Friday from 8:00 a.m. to 7:00 p.m. 
and closed on Saturday and Sunday. 
 
http://confeitariaserrana.wixsite.com/po
rto/os-nossos-doces 
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